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BALLENA-VA LLENA.

MIGRACIONES HUMANAS COMO 

OBRA DE ARTE
MĊėĈĴĉĊĘğ KĚęĆĘĞ

RĊĘĚĒĊē
 El colectivo Estrella del Orienteǡ formado por los artistas argentinos Pedro Rothǡ Juan Carlos 
Capurroǡ Daniel Santoro y Juan ǳTataǳ Cedrónǡ del proyecto ǳBallena Ȃ va llenaǳǡ analiza el papel soǦ
cial del arte a nivel institucional y legal y encuentra una situación muy desigualǣ mientras las obras de 
arte deben ser protegidas y las más destacadas pueden incluso formar parte del Patrimonio de la HuǦ
manidadǡ los seres humanos en todo momento se hallan en un estatus menos destacadoǡ como dice 
Juan Carlos Capurro en una entrevistaǣ ǳla humanidad no puede ser Patrimonio de sí mismaǳǤ Como 
respuesta y posible solución han ideado La Ballenaǡ gran crucero que transporta y transforma a los miǦ
grantes en obras de arteǡ creando a su vez una reƪexión en torno al papel del arteǡ de las instituciones 
artísticas y del valor del ser humanoǤ
 
 Pretendemosǡ por lo tantoǡ ofrecer un análisis de aquellas obras de arte que tienen como obǦ
jetivo tratar el tema de las migracionesǡ y aun másǡ transformar la migración como tal en obra de arteǡ 
con especial énfasis en el proyecto mencionado del colectivo Estrella del OrienteǤ 

PĆđĆćėĆĘ ĈđĆěĊǣ 

Migración ȁ Instituciones artísticas ȁ Arte conceptual ȁ Happening ȁ Estrella del Oriente

AćĘęėĆĈę
 In our performanceǡ We will scrutinize the project ǲBallena Ȃ va llenaǳ of the group of artists 
Estrella del Oriente established by the Argentinian  Pedro Rothǡ Juan Carlos Capurroǡ Daniel Santoro 
and Juan ǲTataǳ CedrónǤ

 The group analyse the social role of Art on an institutional and legal levelǡ and Ƥnd a very uneǦ
qual situationǣ while artworks tend to be protected and the most prominent pieces are even part of 
World Heritageǡ humans all the time stay in a less exceptional statusǡ as says Juan Carlos Capurro in 
an interviewǡ ǲMankind canǯt become his own World HeritageǳǤ As a response and a possible solution 
artists invented The Whale ȋLa BallenaȌǡ a big ship transporting and transforming migrants into artǦ
worksǡ and at the same time creating a reƪection on the role of Artǡ its institutions and the value of the 
human being.

 Our studyǡ consequentlyǡ intends to oơer an analysis of artworks about migration and what is 
moreǡ artworks with the aim of transforming migration itself into artworkǡ with special emphasis on 
the aboveǦmentioned project of the group Estrella del OrienteǤ

KĊĞĜĔėĉĘǣ 
Migrations ȁ Institutions of art ȁ Conceptual Art ȁ Happening ȁ Estrella del Oriente
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 Migración Ȃ inmigraciónǡ emigraciónǡ exilioǡ diásporaǡ pero también viajeǡ turismoǡ muǦ
danzaǡ son las diversas caras del mismo fenómeno que puede ser observado desde una amǦ
plia gama de puntos de vistaǡ tanto histórico como socialǡ políticoǡ étnicoǡ religioso o incluso 
personalǤ Es decirǡ la migración es un tema queǡ de cierta maneraǡ concierne a todo el mundoǡ 
independientemente de su área de estudio o perspectivaǤ En cuanto a las artesǡ la migración 
igualmente está presente tanto en las artes plásticas ȋmonumentosǡ pinturaǡ esculturaȌ como 
en el mundo del cine o en la literatura ȋempezando por la novela griegaǡ pasando por los cuenǦ
tos folclóricosǡ biografías y autobiografíasǡ novelas históricas y memoriasȌ o la música ȋóperas 
como NabuccoȌǤ Sin embargoǡ en todos estos ejemplos es una constante que el movimiento 
de las masas humanas aparece a nivel del argumentoǡ como un acontecimiento de los muchos 
en la obra en cuestiónǤ Estas obrasǡ por lo tantoǡ pueden pertenecer a las más diversas ramas 
de las artesǡ y tienen un único punto de intersección que reside en su temaǡ en tratar el desǦ
plazamiento masivo de gente o de ideas de un lugar geográƤco a otroǤ 

 La pregunta esǡ en este estudioǡ si es posible concebir la migración en sí como obra 
de arteǡ privándole de todo anecdotismo y de todas las circunstanciasǡ viéndola en su estado 
más depuradoǤ En este sentido ya no hablaríamos de ǲuna novela que se trata deǥǳǡ o de 
ǲuna ópera donde los protagonistas se ven obigados a viajar aǥǳǡ sino del fenómeno de la 
migración como talǡ concebido como una especie de happening artísticoǤ El proyecto Ballena 
Ȃ va llena del colectivo artístico argentino Estrella del Oriente ofrece un acercamiento muy 
prometedor al sacar el tema de las migraciones de todos los esquemas acostumbrados y peǦ
triƤcadosǡ ofreciéndole por una parte una forma conceptual muy novedosaǡ y por otraǡ un aire 
increíblemente fresco dentro del mundo institucionalizado de las obras del arteǤ  
 El Colectivo Artístico Estrella del Oriente está formado por cuatro artistasǡ todos resiǦ
dentes en Buenos Airesǣ Pedro Roth ȋpintor y fotógrafoȌǡ Daniel Santoro ȋpintorȌǡ Juan Carlos 
Capurro ȋartista plástico y abogadoǡ viceǦpresidente de la FIDH1Ȍǡ y Juan Tata Cedrón ȋguitaǦ
rristaǦcantanteȌǤ A los miembros del grupo los une una larga amistadǡ y también la costumbre 
de los desayunos de los jueves por la mañana en el café Vitorio ȋantiguo café LoreaȌǤ Como 

͕ǤǦ Movimiento Mundial de Derechos Humanosǡ wwwǤƤdhǤorgǤ

Fuente: Colectivo Estrella del Oriente

Imagen Nη͕ǣ Cuberta del número temático de Estrella del OrienteǤ 
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fruto de este intercambio de ideasǡ nace la revista de igual título que publican con relativa reǦ
gularidad ȋuna media de un número al añoȌ tanto en versión impresa como en internet ȋwwwǤ
estrelladelorienteǤcomȌǡ a partir de junio de ͖͔͔͛Ǥ Igualmenteǡ durante estas conversaciones 
matutinas surge la idea de la Ballena que esǡ al mismo tiempoǡ una obra de arte y variasǡ muy 
ligada al ƪuxus que proclama la equivalencia entre vida y arte ȋtodo lo que hacemos y vivimosǡ 
esǡ a la vezǡ una manifestación de carácter artísticoȌǤ

 Resumiendo la idea de la Ballenaǣ el proyecto se radica en un estudio detallado de la 
legislación respectiva sobre los migrantes y sobre las obras de arteǡ estudio que encuentra 
que las obras de arte ȋPatrimonioȌ poseen una legislación detallada que las protege y que 
vigila su conservación y mantenimientoǢ a su vezǡ los seres humanos ȋmigrantesȌ en ningún 
momento se hallan tan protegidos por la ley como las obras de arteǤ La solución es muy simǦ
pleǣ los artistas transformarían a los migrantes en obras de arteǡ y por transitividadǡ las leyes 
referentes a las obras de arte pasarían a referirse igualmente a los migrantesǡ protegiéndolos 
y asegurándoles las posibilidades de la sobrevivencia yǡ lo que es másǡ una vida dignaǤ

 Observando el planteamiento desde el punto de vista del ƪuxusǡ la mera existencia de 
estas personas que se consideran obras de arte se convierte en arteǡ es decirǡ el migrante reǦ
crea su propia personalidad en el ámbito de las artesǡ transformándoseǡ a su vezǡ en creación 
y creadorǤ 

 Para dar forma física a la ideaǡ los miembros del colectivo Ȃque en este discurso autoǦ
rreƪexivo también se consideran hijos de migrantesȂ pensaron en un gran barco ȋsiendo el 
barco el vehículo por excelencia de las migraciones intercontinentalesǡ por ejemploǡ las que 
tuvieron como destino la misma ArgentinaȌ que es vehículo y lugar de la transformaciónǤ El 
barco a lo largo de su trayectoria contacta los puertos del mundo con todos los museos imaǦ
ginablesǤ Los migrantes que suben al barco ȋllamados MEMIACA Ȃ Migrante Individual AislaǦ
do y Carente de AtributosȌ2 eligen su futuro título como obra de arte y su ALUDEǡ el Amplio 
Lugar del Deseoǡ͗ asimismo como la colección en la que desean pertenecerǢ durante el viajeǡ 
a través de un proceso ritualǡ se van transformando en ODAHǡ es decirǡ Objeto de Arte HomoǦ
logadoǤ El diseño del barco sigue los pasos de la transformaciónǣ en la popa se halla la manga 
de acceso para los migrantesǡ es decirǡ es el lugar donde cualquier ser humano puede subir 
al barco sin ser interrogado por su procedencia o por el objetivo de la migraciónǤ Al pasar la 
puerta de accesoǡ se pasa a un puente sanitario donde el migrante recibe asistencia médica y 
será sometido a una evaluación psicoambientalǤ Como la futura transformación no carece de 
fundamentos legales bien deƤnidosǡ en el barco viaja una serie de jurisprudentes quienesǡ a 
medida que el migrante va adentrándose en la Ballenaǡ organizan todos los trámites relacioǦ
nados con segurosǡ certiƤcaciones o veriƤcaciones técnicasǤ El siguiente paso es la adaptación 
a la nueva vidaǡ por lo que las futuras obras de arte pasarán por el Domo de Adaptación que 
arquitectónicamente es un símil del icónico Museo Guggenheim de Nueva YorkǤ De ahí se abre 
paso al Puente Warhol Ȃ Área de Entrenamientoǡ donde se adquieren los hábitos y atributos yǡ 
si es necesarioǡ seguirán dietas especialesǤ A través de estas salas no sólo se va consiguiendo 
la práctica de cómo ser obras de arteǡ sino se va subiendo de las bodegas del barco a la suǦ
perƤcieǡ donde se halla el Puente Duchamp y la copia de la famosa Fuenteǡ en la que se lleva a 
cabo ǲel pasajeǳ a través de un baño iniciático ȋVéase imágenes ͖ y ͗ Ǧpágina siguienteǦȌ

͖ǤǦ Estrella del orienteǡ junio de ͖͔͔͝ǡ pǤ ͗Ǥ wwwǤ estrelladelorienteǤcom
͗ǤǦ Como dicen los artistasǣ ǲNo se trata de una metáfora o un signo de histeriaǡ en el sentido asignado por Lacanǡ sino de 
una necesidad que impera en quien debe desplazarse desde su lugar de origenǡ el Sub Centroǡ al Centro para mejorar sus 
condiciones materiales de existenciaǤ CientíƤcamenteǡ es un cuerpo en busca de su Rostroǡ es decir de una identidad que le 
resulta no concretadaǡ y queǡ a la vezǡ aparece como de imposible concreción por la diƤcultad de acceder al ALUDEǡ a pesar 
de los saltosǢ de allí deviene su necesidad de movimientoǡ al que esta propuesta dotará de un sentido trascendenteǤǳ IbidǤ
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 La elección del inventor del readymade evidentemente no es casualǡ de hecho los artisǦ
tas imitan el gesto duchampiano de nominarǡ de transformar algo hasta el momento carente 
de interés y fabricado en serie ȋlos migrantes ǲCarentes de AtributosǳȌ en obra de arteǡ con 
el puro poder de la palabraǤ El empleo de la nominación a la hora del proceso transformador 
es en sí irónicoǡ ya que por una parte rememora los tiempos arcáicos del logos creadorǡ pero 
por otra parte abre una reƪexión acerca de la poca relevancia que tiene hoy en día la palabra 
pronunciadaǤ Después de este baño ritual los migrantes salen por la otra puerta del espacio 
Duchamp en su nuevo estado de obras de arteǡ y reciben el tratamiento merecido por su nueǦ
va naturalezaǣ es el espacio de los curadoresǡ críticos y especialistasǡ y cuando se hayan 

Fuente: Colectivo Estrella del Oriente

Imagen Nη͖ǣ Fuente Duchamp aǤ

Fuente: Colectivo Estrella del Oriente

Imagen Nη͗ǣ Fuente Duchamp bǤ
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posicionado al antiguo migrante en el mundo de las obras de arteǡ éste bajará en la proaǡ a 
través de una puerta especialmente diseñada para estos ƤnesǤ

 Como vemosǡ básicamente se trata de una obra de carácter ƪuxusǡ pero a su vez con 
huellas conceptuales de los happening o accionesǣ no bastan los dibujos y planos sumamente 
detallistas de Daniel Santoroǡ los artistas optan por documentar los diferentes pasos de la 
construcción y subsiguiente recepción del gran barco cruceroǡ rodando un documental soǦ
bre la BallenaǤ Tanto entre los marcos de la película como fuera de ellosǡ los artistas idean 
también acciones frente a los museos de más renombreǡ montando una pequeña tienda de 
reclutamiento para invitar a los visitantes del museo ȋlos supuestamente más sensiblesǡ más 
interesados por el arteȌ para subirse al gran barco y convertirse en obras de arteǤ El hecho de 
levantar una tienda intencionadamente pobre y demasiado simple contrasta con su ubicación 
frente4 o en5 instituciones artísticas socialmente legitimadas y por su mera presenciaǡ seriasǤ 
Asimismoǡ en el documental aparecen entrevistas con curadores o directores del museoǡ alǦ
gunos reales y otros medioǦƤcticiosǤ͚ La mezcla de realidad y Ƥcción provoca que la obra se 
articule en una especie de tierra incógnitaǡ y en ningún momento se logra decidir si es nada 
más provocación o va mucho más allá de serlaǡ ubicándose en la estrecha frontera entre el 
arte más sensible y el chiste más serioǤ El juego de hacer equilibrio entre lo real y lo Ƥcticioǡ lo 
serio y el chiste relaciona esta obra con las Ƥguras más emblemáticas de las vanguardias de 
la literatura argentinaǡ basta pensar en la Revista oral de Macedonio Fernández o las novelas 
imaginadas y reseñadasǡ pero en ningún momento escritasǡ de Jorge Luis BorgesǤ Tanto es 
así que el proyecto en ningún momento deja de provocar en el lectorȀespectador cierta duda 
sobre su pertenenciaǤ En el mismo número de junio de ͖͔͔͝ de Estrella del Oriente donde preǦ
sentan el proyectoǡ los artistas ofrecen un estudio muy detalladoǡ basado en textos teóricos 
de Jacques Monodǡ Jacques Lacanǡ Jean Baudrillaud entre otrosǡ calculan el presupuesto total 
de las construcciones en no menos de ochocientos millones de dólares por lo que solicitan 
fundaciones ȋFundación Botínǡ Fundación SorosȌ para subvencionar la construcción del gran 

͘ǤǦ Es el caso de MNCARSǡ el Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofíaǡ de MadridǤ
͙ǤǦ Verano de ͖͔͕͔ en el BTMǡ Museo Histórico de Budapestǡ HungríaǤ
͚ǤǦ Principalmente amigos y familiares de los artistasǤ Durante mi estancia en ͖͔͔͝ en Buenos Aires yo también tuve la posiǦ
bilidad yǡ con toda seguridadǡ el privilegio de poder participar en esta películaǡ como curadora de un museo contemporáneo 
posibleǡ pero en realidad inexistente de BudapestǤ 

Fuente: Colectivo Estrella del Oriente

Imagen Nη͘ǣ La Ballena ESTRAMADHIǤ
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barco queǡ según los planesǡ será hecho íntegramente de titanioǤ El proyecto es una respuesta 
a un problema muy real de nuestra realidad sociopolíticaǡ su punto de partida y principal refeǦ
rente es la legislación existente de la Unión Europeaǡ  y los artistas en todo momento aƤrman 
yǡ a través de su documentalǡ hasta demuestran7 que el gran barco de titanio se está construǦ
yendoǡ mientras la grandeza y la naturaleza de la obra en todo momento plantea dudas acerca 
de su carácter y sus intencionesǤ͜

 En el verano de ͖͔͕͔ como curadora de una exposición en Budapest͝ donde se presenǦ
tó La Ballenaǡ tuvimos también posibilidad de observar la reacción del públicoǤ El evento tuvo 
lugar en La noche de los museosǡ por lo que los visitantes representaron una amplia gama 
de la sociedadǡ ya que no sólo estuvieron presentes los expertos de arte que son público 
frecuente en este tipo de eventosǡ sino familiasǡ estudiantes etcǤǡ que reproducían con mayor 
Ƥdelidad un caso posible de migraciónǤ En la sala se colocó y se explicó el diseño del barcoǡ 
así como su itinerarioǡ una larga lista de los posibles lugares de destino͕͔ y en las paredes se 
expusieron una serie de instrucciones muy parecidas a la película Autopasarela ȋSelf Fashion 
Showǡ ÖndivatbemutatóȌ del húngaro Hajas TiborǤ11

 
 El artista húngaro en ͕͚͛͝ se propuso hacer un documental Ƥcticio o Ƥcción documenǦ
tadaǡ mostrando personas elegidas al azar de la calle ȋel escenario es la antigua plaza Moscúǡ 
lugar de tránsito por excelencia en la capital húngaraȌǡ que tienen que posar primero en la 
plazaǡ entre la genteǡ y después delante de un biomboǡ aislados de su contextoǤ Aunque las 
personas aparecen en sus propias ropas y en su propia vidaǡ los productores no los observan 
como si fueran entrevistadosǡ ni siquiera como actoresǡ sino como ǲestrellasǳǤ Paralelamente 
una voz grabada narra instrucciones que ironizan y llenan las imágenes de signiƤcado autorreǦ
ferenteǤ Las instrucciones por una parte llaman la atención sobre el carácter manipulado de la 
obra y lo hacen precisamente a través de la negaciónǣ

ǲTenga conciencia de que le están observando pero esto no le impida 
en nadaǤ Ȁ Usted es capaz de controlar la imagen que se va grabando 
de UstedǤ Aquí no hay obstáculos escondidosǤ Ȁ Nosotros no vamos a 
reǦcontextualizar sus gestosǤ Nosotros no queremos que otros saquen 
sus evidencias a base de su destinoǡ según nuestros gustosǤ Ȁ No tieǦ
ne que convenir a ninguna tarea impuesta por nosotrosǤ No tiene que 
ajustarse a modelos ajenosǤ Usted es libreǤ Hace lo que quiereǤ Ȁ Usted 
es una estrellaǤǳ12

 Por otra parteǡ las instrucciones modelan el comportamiento de las personas y las conǦ
vierten en su propia versión mejoradaǡ artiƤcialǣ

Sea usted irresistibleǤ Ȁ Sea memorableǤ Ȁ ȋǥȌ Sea atractivoǤ Sea una 
visión agradable para el ojoǤ ȋǥȌ Imagine que es belloǤ ȋǥȌ Haga algo 

͛ǤǦ Hasta el momento no se ha presentado la película completaǤ El estreno seráǡ según informaciones de los artistasǡ este 
mismo mes de noviembre en Buenos AiresǤ
͜ǤǦ Desde las mismas crónicas coloniales tenemos ejemplos de que la exageración muchas veces encubre precisamente la 
faltaǡ la Ƥcción habla de la incertidumbre o de la carenciaǤ
͝ǤǦ Exposición de Pedro Roth y el Colectivo Artístico Estrella del OrienteǤ Budapesti Történeti Múzeumǡ ͕͝ de junioȂ͜ de 
agosto de ͖͔͕͔Ǥ
͕͔ǤǦ Juan Carlos Capurro explicó que había mandado a una persona compilar una lista total de todos los museos del mundoǡ 
pero por falta de lugar no pudimos exponer todos los papelesǤ
͕͕ǤǦ La película con subtítulos en inglés está disponible enǣ httpǣȀȀwwwǤyoutubeǤcomȀwatchǫvίzRBLAZavqc͔
͕͖ǤǦ  Texto originalǣ ǲLegyen tudatábanǡ hogy szemügyre veszikǡ de ez ne gátolja semmibenǤ Ȁ Ön kontrollálni tudja a képetǡ 
ami most Önről készültǤ Itt nincsenek rejtett buktatókǤ Ȁ Mi nem fogjuk gesztusait új összefüggésekbe ágyazniǤ Mi nem akaǦ
runk az Ön sorsából másokkal tanúságokat levonatni a magunk szájíze szerintǤ Ȁ Nem kell általunk megszabott feladatnak 
megfelelniǤ Nem kell idegen mintákhoz igazodniǤ Ön szabadǤ Azt teszǡ amit akarǤ Ȁ Ön sztárǤǳ Texto completo accesible enǣ 
httpǣȀȀtheaterǤhuȀmediaȀsocialerrorȀondivatbemutato̴szovegkonyvǤpdf Última consultaǣ ͕͜Ȁ͕͕Ȁ͖͔͕͗Ǥ
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especialǤ Ȁ ȋǥȌ Realice la imagen que tiene de usted mismoǤ Ȁ Sea nuesǦ
tra vivencia͕͗

 Yǡ en tercer lugarǡ las instrucciones niegan la aptitud de los personajes para realizar el 
trabajo de representarse a sí mismosǤ

No está bienǤ Usted no es capaz de cumplir las instrucciones que sirven 
a su propio bienǤ Ȁ ǬLe gustaría verse así en el cineǫ Ȁ Usted no tiene 
suƤciente carácterǤ No es bastante peculiarǤ Ȁ No es único ni es típicoǤ 
Ȁ Usted no es un espectáculo lo suƤcientemente ediƤcanteǤ Ȁ Usted no 
es lo suƤcientemente emocionanteǤ ȋǥȌ Ȁ Tenemos que inmortalizarle 
en una imagen tan indignaǤ14

 Se trataǡ por lo tantoǡ de una creación de personalidades no auténticasǡ no naturalesǡ 
ya queǡ respondiendo a las instrucciones de los artistasǡ cada individuo tiene que comporǦ
tarse no como esǡ sino como le gustaría serǤ ǳTodos son modelos de sí mismosǡ todos son 
estrellasǳ15ǡ el único problema es que ninguno sabe exactamente cómo tiene que ser una esǦ
trella que llevaría su caraǤ

 Algo semejante ocurrió en el Museo Histórico de Budapestǣ todos los espectadores 
rellenaron el formulario de Estrella del Oriente que planteaba las preguntas imprescindibles 
para el viaje y otras relativas al futuroǣ a la obra de arte en la que el migrante potencial deǦ
seaba convertirseǡ así como el nombre de la colección en la que deseaba seguir su existenciaǤ 
El resultadoǡ unos ͙͔ folletosǡ mostraban el desconcierto de los espectadoresǤ Una de las 
preguntas más controvertidas ȋa la vez la que implicaba un elevado esfuerzo para ser resǦ
pondidaȌ fue la que indagaba acerca del estado civil y sobre la persona con la que el migrante 
desea viajarǤ En cuanto a la pregunta acerca del título que le gustaría llevar la gente una vez 
convertida en obra de arteǡ un alto número puso ǳSin títuloǳǡ haciéndose eco de la contempoǦ
raneidad artística poco comprensible para ellosǢ algunos pusieron directamente el título de su 
obra favorita ȋcasi siempre pictórica y casi siempre impresionistaȌǢ y un escaso número de enǦ
trevistados inventó algo irónico yȀo autorreferencial ȋpǤ ejǤ una señora mayor Ȃtanto en edad 
como en tamañoȂ deseaba ser La Venus de Willendorfǡ otros pusieron su propio nombreȌǤ

 La película de Tibor Hajas se rodó en la Hungría comunista de los años ͔͛ǡ donde la 
migración física era la única posibilidad para mucha genteǡ y donde este grupo de artistas jóveǦ
nes que sin embargo se quedaron y trabajaron en la clandestinidadǡ inventaron la manera de 
migrar en el arteǤ A la vez la propuesta de Estrella del Oriente es una respuesta global a todas 
las migraciones humanas de la actualidad que se producen no por gusto sino por necesidadǣ 
la materia primaǡ en ambos casosǡ es el deseo sofocado o reprimido del ser humano para enǦ
carnar en su existencia su más profundo deseoǢ y la reacciónǡ en ambos casosǡ es un pseudoǡ 
a caballo entre lo documental y la más pura ƤcciónǤ

 Regresando a la Ballenaǣ aunque el público muchas veces considera la iniciativa de los 
artistas argentinos como simple tomadura de peloǡ el proyecto tieneǡ al menosǡ dos conseǦ
cuencias sumamente importantes en el escenario del discurso sobre el Arteǣ por una parte y 
al igual que las obras del body artǡ exige ȋy consigueȌ participación y coǦlaboración del público 
que tiene que envolverse en la obra de arteǡ adaptarse a la postura de los artistasǡ es decirǡ 
͕͗ǤǦ ǲLegyen ÁtütőǤ Legyen emlékezetesǤ Igyekezzen kedvező benyomást kelteniǤ Legyen megnyerőǤ Legyen kellemes 
látvány a szemnekǤ ȋǥȌ Képzelje aztǡ hogy szépǤ ȋǥȌ Tegyen valami sajátosatǤ ȋǥȌ Valósítsa meg a saját magáról alkotott 
képétǤ Ȁ Váljon az élményünkkéǤǳ
͕͘ǤǦ ǲNem jóǤ Ön nem tudja végrehajtani az instrukciókat ǡ melyek az ön érdekét szolgáljákǤ Ȁ Ön így szeretné viszontlátni 
magát a mozibanǫ Ȁ Ön nem elég karakteresǤ Ȁ Nem elég jellemzőǤ Ȁ Ön nem egyedi és nem tipikusǤ Ȁ Ön nem elég tanulságos 
látványǤ Ȁ Ön nem elég izgalmasǤ ȋǥȌ Ȁ Önt kénytelenek vagyunk ilyen méltatlan képen megörökíteniǤǳ
͕͙ǤǦ Horváthǡ Ivetta OtiliaǤ Mosolyogjǡ vesz a kamera ȋHajas Tiborǣ ÖndivatbemutatóȌǤ En httpǣȀȀaperturaǤhuȀ͖͔͕͕ȀtelȀhorvathǡ 
última consultaǣ ͕͜ de novǤ de ͖͔͕͗ǤȌ
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revivir lo vivido por el artistaǡ al Ƥn y al caboǡ convertirse él mismo en creadorǢ y por otraǡ abre 
una reƪexión muy seria acerca del posicionamiento del arte y la cotización del ser humanoǤ

Bibliografía 

Colectivo Estrella del Oriente ȋ͖͔͔͝ȌǤ Proyecto la Ballena. Estrella del orienteǡ ͗ǡ ͖Ǧ͖͙Ǥ wwwǤ
estrelladelorienteǤcom

Hajas Tibor ȋ͕͚͛͝ȌǤ Öndivatbemutató. ȋPelículaǤȌ Budapestǣ Balázs Béla StúdióǤ httpǣȀȀtheaterǤ
huȀmediaȀsocialerrorȀondivatbemutato̴szovegkonyvǤpdf

Horváthǡ Ivetta Otilia ȋ͖͔͕͕ȌǤ Mosolyogj, vesz a kamera ȋHajas Tiborǣ ÖndivatbemutatóȌǤ AperǦ
túra ȋrevista en línea de teoría de cinematografíaȌǡ httpǣȀȀaperturaǤhuȀ͖͔͕͕ȀtelȀhorvath

Mercédesz Kutasy

Doctora por la Universidad Eötvös Loránd de Budapestǡ Ƥlóloga e historiadora del arteǤ AcǦ
tualmente es profesora del Departamento de Filología Hispánica de la misma UniversidadǤ 
Correo electrónicoǣ mkutasy̷gmailǤcom


